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LUCIDO X15
Mode d’emploi

F
LUCIDO X15
Lucido X 15 muni d’une DEL Luxeon I Hi-Flux produit une
lumière ponctuelle avec un champ lumineux parfait grâce à
la technologie Reflex™. L’énorme luminance permet de
percer le brouillard et la fumée, et éclaire jusqu’à env. 90
mètres. L’Energy Converter intégré assure une luminosité
maximale pendant env. 7 heures (durée d´éclairage maxi.
d´env. 10 heures) , et permet l’utilisation de piles et
d’accumulateurs (NiMH). Le noyau du boîtier est un Aluminium
Space Frame. Ce noyau métallique permet une dissipation
optimale de la chaleur afin d’empêcher la surchauffe de la
DEL Hi-Flux, tout en assurant une stabilité maximale. Le
revêtement de plastique ABS ainsi que le revêtement en
caoutchouc très résistant à l’abrasion assurent un maniement
optimal, même sous conditions extrêmes.

Consigne de sécurité
Eviter de regarder directement les DEL Hi-Flux !

Mise en place des piles
Remplacement facile des piles en dévissant l’unité d’éclairage
(voir fig. 1) dans le sens inverse des aiguilles d’une montre.
Insérer les trois piles C (voir fig. 1). Respecter la bonne
polarité. LUCIDO recommande l’utilisation de piles alcali ou
d’accumulateurs NiMH en raison de leur puissance
augmentée.

Mise en circuit / mise hors circuit
Pour la mise en ou hors circuit, il suffit d’actionner un bouton-
poussoir en caoutchouc actionné de façon intuitive qui satisfait
aux standards industriels (voir fig. 1).

Caractéristiques techniques
• LED Hi-Flux: 1 DEL Luxeon I Hi-Flux
• Durée d’éclairage :

env. 7 heures (durée d´éclairage maxi.
d´env. 10 heures)

• Etanchéité : résistant à l’eau
• Piles : 3 x piles C (non comprises), ou 

accumulateur (non compris)
• Dimensions en cm:

21,5 x 5,0 Ø
• Poids : 265 g sans piles

Maintenance et entretien
En cas d’humidité, vérifier, s.v.p., l’intérieur de la lampe après
l’utilisation, et si nécessaire, sécher l’intérieur du boîtier et
les piles. Ne pas exposer les piles à l’ensoleillement direct,
ne pas les sécher non plus au-dessus d’un feu nu. Ne pas
stocker les piles à une température dépassant 60°C (146°F).
Vérifier la bague d’étanchéité lors de chaque remplacement
des piles. Graisser la bague d’étanchéité à intervalles réguliers
avec de la graisse silicone. Enlever les éventuels dépôts,
tels l’encrassement, le sel, le sable ou les corps étrangers.

Défaillances
• Vérifier le niveau de charge des piles et les remplacer en

cas de doute.
• Respecter la polarité des piles lors de leur mise en place.
Pour toute question supplémentaire, s’adresser au service
après-vente de LUCIDO.

Garantie LUCIDO
Ce produit bénéficie d’une garantie de LUCIDO de 2 ans sur
la fabrication et le matériel, à l’exception des piles. Sont
également exclus de cette garantie : l’usure normale, les
modifications, les transformations, le stockage inapproprié,
les dommages découlant d’accidents, de négligence et
d’utilisations inadaptées.

Responsabilité
LUCIDO ne saurait être tenu responsable des conséquences
directes, indirectes et découlant d’un accident.
Cela s’applique également à tout type de dommage qui
pourrait être engendré par l’utilisation de ce produit.

LUCIDO X15
Lucido X 15 mit einer Luxeon I Hi-Flux LED bietet Spotlicht
mit perfektem Leuchtfeld durch Reflex™-Technology. Die
hohe Leuchtdichte ermöglicht ein Durchdringen von Nebel
und Rauch und erzielt eine Leuchtweite von ca. 90 Metern.
Der integrierte Energy Converter sorgt für ca. 7 Stunden
maximale Helligkeit (ca. 10 h maximale Leuchtdauer) und
macht den Gebrauch von Batterien und Akku (NiMH) möglich.
Im Kern besteht das Gehäuse aus einem Aluminium Space
Frame. Dieser Metall-Kern ermöglicht eine optimale
Wärmeableitung, um ein Überhitzen der Hi-Flux LED zu
verhindern. Gleichzeitig sorgt er für höchste Stabilität. Eine
Ummantelung mit ABS-Kunststoff sowie ein äußerst
abriebsfester Gummiüberzug gewährleisten ein optimales
Handling auch unter extremsten Bedingungen.

Sicherheitshinweis
Direktes Hineinschauen in die Hi-Flux LED vermeiden.

Einsetzen der Batterien
Einfacher Batteriewechsel durch Abschrauben der
Leuchteinheit (siehe Abb. 1) entgegen dem Uhrzeigersinn.
Einsetzen der drei C-Zellen (siehe Abb. 1). Auf Polung achten.
LUCIDO empfiehlt Alkali-Batterien oder NiMH-Akkus aufgrund
der höheren Leistung.

Ein- / Ausschalten
Das Ein- und Ausschalten erfolgt über einen Gummidrucktaster,
der industriellen Standards genügt und intuitiv bedienbar ist
(siehe Abb. 1).

Technische Daten
• Hi-Flux LED: 1 Luxeon I Hi-Flux LED
• Leuchtdauer: ca. 7 Stunden (ca. 10 h maximale 

Leuchtdauer)
• Dichtigkeit: water resistant
• Batterien: 3 x C-Zellen (nicht inkl.), oder Akku 

(nicht inkl.)
• Größe in cm: 21,5 x 5,0 Ø
• Gewicht: 265 g ohne Batterien

Wartung und Pflege
Bitte nach Gebrauch bei Nässe das Lampeninnere kontrollieren
und ggf. Gehäuseinneres und Batterien trocknen. Batterien
nicht der direkten Sonnenstrahlung aussetzen oder über
dem Feuer trocknen. Batterien nicht über 60°C (146°F)
lagern. Dichtungsring bei jedem Austauschen der Batterien
überprüfen. Dichtungsring regelmäßig mit Silikonfett
schmieren. Etwaige Ablagerungen, z. B. Schmutz, Salz, Sand
oder Fremdkörper entfernen.

Funktionsstörungen
• Ladezustand der Batterien prüfen, im Zweifelsfall neue 

Batterien verwenden.
• Beim Einlegen der Batterien auf richtige Polung achten.
Bei weiteren Fragen bitte den Kundendienst von LUCIDO
kontaktieren.

LUCIDO Garantie
LUCIDO gewährt auf dieses Produkt eine Garantie von 2
Jahren auf Verarbeitung und Material, ausgenommen
Batterien. Von dieser Garantie sind zudem ausgeschlossen:
normale Abnutzung, Veränderungen, Überarbeitungen,
falsche Lagerung, Beschädigungen aufgrund von Unfällen,
Unachtsamkeit oder Anwendungsbereiche, für die das Produkt
nicht ausgelegt ist.

Haftung
LUCIDO übernimmt keinerlei Haftung für direkte, indirekte
und unfallbedingte Folgen.
Dies gilt auch für jede andere Art von Beschädigung aufgrund
des Gebrauchs dieses Produktes.

LUCIDO X15
LUCIDO M15 features the Hi-Flux Technology and offers
spotlight with a perfect light-pattern using in the new Reflex™-
Technology. Built around a reversed-beam reflector, the
Reflex-Technology minimizes light-loss. The resulting sharp
beam is the first technology that cuts through smoke and
fog without blinding the user. Beam distance for the Lucido
X 15 is 90 meters. The integrated Energy converter provides
the maximum brightness for approx. 7 hours (max. operation
time approx. 10 hours) and allows the use of alkaline and
rechargeable batteries.
Three-layer casing construction:
1. High impact resistance and perfect heat-sinking due to 

inner Aluminum Space Frame.
2. ABS layer adds resilience and shock resistance
3. The ABS is completely Stealth Rubber over-molded, 

provides excellent grip, is non-conductive. It feels warm
on the hands under cold conditions. Eliminates reflections.

Safety advice
Do not look directly into the Hi-Flux LED!

Insertion of batteries
Simply change the batteries by unscrewing the cover cap
anti-clockwise and insert C cell batteries (see fig. 1) taking
note of the poles. LUCIDO recommends the use of alkaline
batteries or NiMH rechargeables due to their higher efficiency.

On/off operation
Rubber-coated, high performance switch for easy on/off
operation (see fig. 1).

Technical data
• Hi-Flux LED: Luxeon I Hi-Flux LED
• battery life: app. 7 h maximum brightness, 10 h 

maximum operation (still sufficient 
brightness to read)

• water-resistant
• batteries: 3 x C cell alkaline batteries (not included)

or rechargeables (not included)
• size in cm: 21,5 x 5,0 Ø
• weight: 265 g without batteries

Maintenance
After use in a wet environment, please dry batteries and
the interior of the battery case fully. Do not dry batteries in
the sun or over the fire. Do not store the batteries over
60°C (146°F). Gasket (‚O’ ring) should be checked each time
the batteries are replaced. The gasket and thread should
be greased regularly with silicone oil to ensure shower-
proofness. Any deposits such as dirt, salt, sand or similar
elements should be removed.

Malfunctions
• Check battery life and replace old ones with new ones if 

necessary.
• Check poles during insertion of batteries.
For any further questions, please contact the LUCIDO service
staff at your local distributor.

LUCIDO warranty
LUCIDO offers a warranty of two years with regard to
processing and material, except for batteries. This warranty
does not include usual wear and tear, changes, modifications,
incorrect storage, damage caused by accidents, carelessness
or any application this product is not meant for.

Liability
LUCIDO cannot be held responsible for any direct or indirect
consequences, or damage caused by accidents whilst using
this product.

LUCIDO X15
Lucido X 15 con un LED Luxeon I Hi-Flux fornisce luce spot
con una perfetta zona illuminata grazie alla tecnologia
Reflex™. L'elevata densità di illuminazione consente di
penetrare attraverso nebbia e fumo e raggiunge una distanza
di illuminazione di ca. 90 metri. L'Energy Converter integrato
crea massima luminosità per ca. 7 ore (ca. 10h di durata
max. di illuminazione) e rende possibile l'utilizzo di batterie
ricaricabili (NiMH) e non ricaricabili. Il rivestimento è formato
essenzialmente da un Space Frame di alluminio. Tale nucleo
metallico consente un'ottimale dissipazione del calore per
evitare il surriscaldamento del LED Hi-Flux. Allo stesso tempo
provvede ad una stabilità veramente elevata. Un rivestimento
in plastica ABS così come una copertura esterna in gomma
estremamente resistente all'abrasione assicurano un'ottimale
maneggevolezza anche nelle condizioni più difficili.

Avvertenza di sicurezza
Evitare di guardare direttamente nel LED Hi-Flux.

Inserimento delle batterie
Le batterie si cambiano in modo semplice, svitando l'unità
luminosa (vedi Fig. 1) in senso antiorario. Inserire le tre
batterie tipo C (vedi Fig. 1). Fare attenzione alla polarità. La
LUCIDO consiglia di usare batterie alcaline o accumulatori
NiMH dato che offrono prestazioni migliori.

Accensione / spegnimento
L'accensione e lo spegnimento avvengono tramite un
interruttore in gomma dall'uso intuitivo e che risponde alle
norme standard industriali (vedi Fig. 1).

Caratteristiche tecniche
• LED Hi-Flux: 1 Luxeon I Hi-Flux LED
• Durata di illuminazione:

ca. 7 ore (ca. 10h di durata max. di 
illuminazione)

• Tenuta: resistente all'acqua
• Batterie: 3 x batterie tipo C (non incl.) o batterie

ricaricabili (non incl.)
• Dimensioni in cm: 21,5 x 5,0 Ø
• Peso: 265 g senza batterie

Cura e manutenzione
Dopo aver usato la torcia, in caso di umidità controllarne
l'interno ed eventualmente asciugare l'interno dell'involucro
esterno e le batterie. Non esporre le batterie direttamente
ai raggi del sole o asciugarle sul fuoco. Non tenere le batterie
a temperature superiori ai 60°C (146°F). Controllare l'anello
di tenuta ogni volta che si sostituiscono le batterie. Lubrificare
regolarmente l'anello di tenuta con grasso siliconico. Togliere
eventuali depositi, per es. sporco, sale, sabbia o corpi
estranei.

Anomalie di funzionamento
• Verificare lo stato di carica delle batterie, in caso di dubbio

usarne di nuove.
• Nell'inserire le batterie fare attenzione alla giusta polarità.
In caso di ulteriori problemi rivolgersi al servizio assistenza
clienti della LUCIDO.

Garanzia LUCIDO
La LUCIDO concede una garanzia di 2 anni su questo prodotto
per quanto riguarda la produzione ed il materiale, batterie
escluse. Da questa garanzia sono esclusi inoltre: usura
normale, modifiche, manipolazioni, deposito scorretto, danni
dovuti ad incidenti, disattenzione o campi di applicazione per
i quali il prodotto non è concepito.

Responsabilità
La LUCIDO non si assume alcuna responsabilità per
conseguenze dirette, indirette e dovute ad incidenti.
Ciò vale anche per qualsiasi tipo di danno dovuto all'uso

LUCIDO X15
Lucido X 15 con un LED Luxeon I Hi-Flux ofrece un haz
concentrado con un campo luminoso perfecto gracias a la
tecnología Reflex™. La alta intensidad lumínica permite la
penetración de niebla y humo, con un alcance de aprox. 90
metros. El convertidor de energía integrado proporciona
aprox. 7 horas de luminosidad máxima (autonomía de
funcionamiento máxima de aprox. 10 horas) y permite el
uso de pilas y acumuladores (NiMH). El núcleo de la carcása
es una estructura “Space Fram” de aluminio. Este núcleo
de metal garantiza una óptima disipación del calor, lo que
evita el sobrecalentamiento del LED Hi-Flux. Al mismo tiempo,
proporciona la máxima estabilidad. Una envoltura de plástico
ABS y un revestimiento de goma que es extremadamente
resistente a la abrasión, aseguran un manejo óptimo, también
en las condiciones más extremas.

Advertencia de seguridad
Evitar mirar directamente al LED Hi-Flux.

Colocación de las pilas
Sencillo cambio de las pilas, desenroscando el elemento
luminoso (véase ilustr. 1)
en el sentido contrario de las agujas del reloj. Para la
colocación de las tres pilas C, véase ilustr. 1. Respete la
polaridad. LUCIDO recomienda utilizar pilas alcalinas o
acumuladores NiMH debido a su mayor rendimiento.

Encendido / Apagado
El encendido y apagado se realizan mediante un pulsador
de goma que cumple con las normas industriales y cuyo
manejo es intuitivo (véase ilustr. 1).

Datos técnicos
• LED Hi-Flux: 1 Luxeon I Hi-Flux LED
• Autonomía: aprox. 7 horas (autonomía de 

funcionamiento máxima de aprox.
10 horas)

• Estanqueidad: resistente al agua
• Pilas: 3 pilas C (no incl.), o acumuludor

(no incl.)
• Dimensiones en cm:

21,5 x 5,0 Ø
• Peso: 265 g sin pilas

Mantenimiento y cuidados
Después de su utilización en lugares húmedos, compruebe
el interior de la lámpara y en caso necesario, seque el
interior de la carcasa y las pilas. No exponga las pilas a la
luz directa del sol ni las deje secar sobre el fuego. No
almacene las pilas a temperaturas superiores a 60°C
(146°F). Compruebe el anillo obturador después de cada
cambio de pilas. Engrase el anillo obturador regularmente
con grasa de silicona Retire posibles depósitos, como por
ejemplo suciedad, sal, arena o cuerpos extraños.

Fallos de funcionamiento
• Compruebe el estado de carga de las pilas; en caso de 

duda, utilice pilas nuevas.
• Respete la polaridad de las pilas al colocarlas.
Si tiene más preguntas, contacte con el servicio de atención
al cliente de LUCIDO.

Garantía LUCIDO
LUCIDO ofrece una garantía de fabricación y material para
este producto de 2 años, a excepción de las pilas. En esta
garantía tampoco se incluyen: desgaste normal,
modificaciones, revisiones, almacenamiento incorrecto,
deterioros causados por accidentes, descuidos o la utilización
en campos de aplicación para los que este producto no está
diseñado.

Responsabilidad
LUCIDO no asume responsabilidad alguna por consecuencias
directas, indirectas o debidas a un accidente ni por cualquier
otro tipo de desperfecto debido al uso de este producto.
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Lucido Headquarter
INVIA Sportartikel Vertriebs GmbH
Gasteig, 14 D-82547 Eurasburg
Germany
phone: +49-(0)8179-997839
fax: +49-(0)8179-997840
e-mail: info@lucido.de
web: www.lucido.de

Lucido Austria
INVIA Sportartikel Vertriebs GmbH
phone: +49-(0)8179-997839
fax: +49-(0)8179-997840
e-mail: info@lucido.de
web: www.lucido.de

Lucido Belarus
Marine-Equipment Co.
phone: +31-(0)616-858511
fax: +44-207-9002577
e-mail: sergey_ivanitskiy@marine-equipment.net
web: www.marine-equipment.net

Lucido Benelux
L.V. Equipment
phone: +31-(0)166-663-576
fax: +31-(0)166-663-043
e-mail: leen@lvequipment.nl
web: www.lvequipment.nl

Lucido Czech Republic
Genesys s.r.o.
phone: +420-(0)428-712733
fax: +420-(0)428-713803
e-mail: genesys@genesys.cz
web: www.lucido.cz

Lucido Denmark
Extreme Sports ApS
phone: +45-(0)70207579
fax: +45-(0)35431157
e-mail: info@extreme-sports.dk
web: www.extreme-sports.dk

Lucido Finland
Nordic Sports Finland
phone: +358-(0)40-506 8216
fax: +358-(0)5-378 1910
e-mail: pertti.rautio@
 nordicsports.fi
web: www.nordicsports.fi

Lucido France: sports & outdoor
Salewa France - oberAlp
AG Spa
phone: +33-(0)476-525959
fax: +33-(0)476-525958
e-mail: pierre.jean.
 touchard@

salewa.fr
web: www.salewa.fr

Lucido France: military market
Ets PROMODIS
phone: +33-(0)561398788
fax: +33-(0)561390643
e-mail: promodis@wanadoo.fr

Luicdo Georgia
Sniper Ltd
phone: +995-(0)32-252676
fax: +995-(0)32-252645
e-mail: sniper_ge1000@yahoo.com

Lucido Great Britain:
industrial markets
Safety Lighting Systems Ltd
phone: +44-(0)1245-325000
fax: +44-(0)1245-327177
e-mail: kevin.knight@safetylighting.co.uk
web: www.safetylighting.co.uk

Lucido Great Britain:
personal safety equipment
Olympia Triumph Manufacturing Ltd.
phone:+44-(0)1929-424326
fax:
+44-(0)1929-427403
e-mail: sales@olympia-  
triumph.co.uk
web: www.olympia-
triumph.co.uk

Lucido Great Britain: first aid
St. John Supplies
phone: +44-(0)20-72782779
fax: +44-(0)20-72780314
e-mail: derek.mcmaster@stjohnsupplies.co.uk
web: www.stjohnsupplies.co.uk

Lucido Greece
Odsseia
phone: +30-(0)1-3844650
fax: +30-(0)1-3848293
e-mail: odysseia@acci.gr

Lucido Hungary: fishing market
Mosella Hungaria KFT
phone: +36-(0)309293576
fax: +36-(0)22364802

Lucido India
Shradha Trading
phone: +91-(0)124-2561675
fax: +91-(0)124-2380388
e-mail: shradha@vsnl.com

Lucido Iran
Kooh-Ski Arya B. Ferdosi SQ Enghelab AV
phone: +98-(0)21-6702280
fax: +98-(0)21-6701670
e-mail: kooh_ski@hotmail.com

Lucido Israel: sports & outdoor
Shaldag
phone: +972-(0)3-9212093/4
fax: +972-(0)3-9212095
e-mail: info@shaldag.com

Lucido Israel: industrial markets
Amos Gazit Ltd.
phone: +972-(0)3-9250000
fax: +972-(0)3-9227766
e-mail: shaul@gazit.co.il
web: www.gazit.co.il

Lucido Italy: sports & outdoor
Salewa Italy - division of
oberAlp AG – Spa
phone: +39-0471-242660
fax: +39-0471-200701
e-mail: hardware@salewa.it
web: www.salewa.it

Lucido Italy: yachting market
Mediterranean Ocean
phone: +39-06-3216565
fax. +39-06-3222071
e-mail: harryproto_

medocean@
yahoo.it

Lucido Japan
Chikuma Co., Ltd / AXESQUIN
phone: +81-(0)3-32586211
fax: +81-(0)3-3258-6215
e-mail: info@axesquin.co.jp
web: www.axesquin.co.jp

Lucido Korea
B. Kore Co. Ltd.
phone: +82-(0)2-3444-4631
fax: +82-(0)2-3444-4633
e-mail: john@bkore.com
web: www.bkore.com

Lucido Latvia
Biotris & Co
phone: +371-(0)7272313
fax: +371-(0)7272313
e-mail: biotris@vide.lv

Lucido Lithuania
Euroatletas UAB
phone: +370-(0)37761415
fax: +370-(0)37353934
e-mail: atletas@atletas.lt

Lucido New Zealand
Charton International Ltd.
phone: +64-(0)3-366-1136
fax: +64-(0)3-366-1137
e-mail: charton@xtra.co.nz

Lucido Norway
Dacon Sub Sea As
phone: +47-(0)67531950
fax: +47-(0)67533440
e-mail: ingrid.dahl@dacon.net
web: www.dacon.net

Lucido Poland
pph Konimpex-Plus
Sp. z o. o.
phone: +48-63-2497630
fax: +48-63-2497640
e-mail: outdoor@aventura.com.pl
web: www.aventura.com.pl

Lucido Portugal: sports & outdoor
Dutschmann Louis, Lda.
phone: +351-(0)21-3255100
fax: +351-(0)21-3471621
e-mail: paulo.santana@

dutschmann.pt
web: www.dutschmann.pt

Lucido Portugal:
industrial markets
HR Proteccao
phone: +351-(0)232-610710
fax: +351-(0)232-610333
e-mail: hr@hrproteccao.pt
web: www.hrproteccao.pt

Lucido Romania
Medfarm Trading Ltd.
phone:+40-(0)21-3201920
fax: +40-(0)21-3207877
e-mail: contact@medfarm-trading.ro
web: www.medfarm-trading.ro

Lucido Romania & Moldavia:
security market
EGUARD INF LTD.
phone: +40-(0)233-236402
fax: +40-(0)233-236403
e-mail: eguard@ambra.ro

Lucido Russia: sports & outdoor
KASKAD/Kemping Tur
phone: +7-(0)95-1126298
fax: +7-(0)95-1136191
e-mail: kaskad@aha.ru
web: www.kampingtur.ru

Lucido Russia: fishing market
Triwave Fishing Ltd.
phone: +7-(0)95-362-2442
fax: +7-(0)95-273-4816
e-mail: triwave@cnt.ru

Lucido Slovakia
STG ELCON s.r.o.
phone: +421-(0)415652771
fax: +421-(0)415001500
e-mail: elcon@elcon.sk

Lucido Spain: sports & outdoor
Pro Wind
phone: +34-(0)91 630 49 96
fax: +34-(0)91 630 62 54
e-mail: info@prowind.es

Lucido Spain: industrial markets
Dacar Comercialización S.L.
phone: +34-(0)948303546
fax: +34-(0)948-303379
e-mail: dacar@dacarcomercial.com
web: www.dacarcomercial.com

Lucido Sweden
High Sport Svenska AB
phone: +46-(0)31711-8321
fax: +46-(0)31711-8319
e-mail: info@highsport.se
web: www.highsport.se

Lucido Switzerland
Messer Klötzli
phone: +41-(0)34-422 23 78
fax: +41-(0)34-422 32 68
e-mail: info@klotzli.com
web: www.klotzli.com

Lucido Turkey
ATLAS AV,KAMP,_N_AAT
phone: +90-(0)212-2523282
fax: +90-(0)212-2436532
e-mail: info@atlaskamp.com
web: www.atlaskamp.com


